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No. 752. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF EL SALVADOR
RELATING TO A MILITARY AVIATION MISSION TO
EL SALVADOR. SIGNED AT WASIIINGTON, ON
19 AUGUST 1947

In conformity with the requestof the Governmentof the Republic
of El Salvadorto the Governmentof the United Statesof America, the
Presidentof theUnited Statesof Americahasauthorizedthe appointmenh
of officers andenlisted men to constitutea Military Aviation Mission to
the Republicof El Salvadorunder the conditionsspecifiedbelow:

Title I

Pu1t~osEAND DURATION

Article .7. The purposeof this Mission is to cooperatewith the Minister
of Defense of the Republic of El Salvadorand with the personnelof the
SalvadoranAir Forcewith a view to enhancingthe efficiency of the Salva-
doranAir Force.

Article 2. This Mission shall continuefor aperiod of four yearsfrom
the date of the signingof this Agreementby the accreditedrepresentatives
of the Governmentof the United Statesof America and the Government
of the Republic of El Salvador,unlesspreviously terminatedor extended
as hereinafterprovided. Any memberof the Missionmayberecalledby the
Governmentof the United Statesof America after the expiration of two
yearsof service,in which caseanothermembershall be furnishedto replace
him.

Article 3. If the Governmentof the Republic of El Salvador should
desirethat the servicesof the Mission be extendedbeyond the stipulated
period, it shall makea written proposalto that effect six monthsbeforethe
expirationof this Agreement.

Article 4. This Agreementmay be terminatedbefore the cxpiration
of the periodof four yearsprescribedin Article 2, or beforethe expiration of
the extensionauthorizedin Article 3, in the following manner:

(a) By either of the Governments,subject to three months’ written
notice to the other Government;

Cameinto force on 19 August 1947, by signature.



60 United Nations — Treaty Series 1950

(b) By the recall of the entirepersonnelof the Mission by the Govern-
ment of the United Statesof America in the public interest of the United
Statesof America, without necessityof compliancewith provision (a) of
this Article.

Article 5. This Agreementis subjectto cancellationupon the initiative
of either the Governmentof the United Statesof Americaor the Government
of the Republic of El Salvadorat any time during a period when either
Governmentis involved in domesticor foreign hostilities.

Title II

COMPOsITIoN AND PERSONNEL

Article 8. This Mission shall consist of such personnelof the United
StatesArmy Air Forcesas may be agreedupon by the Minister of Defense
of the Republic of El Salvador through his authorized representativein
Washingtonand by the War Departmentof the United Statesof America.

Title III

DUTIES, RANK, AND PRECEDENCE

Article 7. The personnelof the Mission shall perform such dutiesas
may be agreed upon between the Minister of Defenseof the Republic of
El Salvadorand the Chief of the Mission.

Article 8. The membersof the Mission shall be responsiblesolely to
the Ministerof Defenseof the Republicof El Salvador,through the Chief of
the Mission.

Article 9. Eachmemberof the Missionshall serveon the Mission with
the rank he holds in the United StatesArmy Air Forceswith the exception
of the noncommissionedofficers, who shall be commissionedSecond Lieu-
tenantsin the SalvadoranArmy. The membersof the Mission shall wear
either the uniform of the United StatesArmy Air Forcesor of the Salvadoran
Army to which they shall be entitled, at the discretion of the Chief of the
Mission, but shall haveprecedenceover all Salvadoranofficers of the same
rank.

Article 10. Each member of the Mission shall be entitled to all
benefitsandprivilegeswhich the Regulationsof the SalvadoranAir Force
provide for Salvadoranofficers andsubordinatepersonnelof corresponding
rank.

Article 11. The personnelof the Mission shall be governed by the
disciplinary regulationsof the United StatesArmy Air Forces.
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Title IV

COMPENSATION AND PERQUISITES

Article 12. Membersof the Mission shall receive from the Govern-
ment of the Republic of El Salvador such net annuel compensationas
may be agreed upon between the Governmentof the United States of
America and the Governmentof the Republic of El Salvador for each
member. This compensationshall be paid in twelve (12) equal monthly
instalments,eachdueandpayableon the last dayof the month. The com-
pensationshall not be subject to any tax, now or hereafterin effect, of
the Governmentof the Republic of El Salvadoror of any of its political
or administrativesubdivisions. Should there,however,at presentor while
this Agreementis in effect,beany taxesthat might affect this compensation,
such taxesshall be borne by the Minister of Defenseof the Republicof El
Salvador in order to comply with the provision of this Article that the
compensationagreedupon shallbenet.

Article 13. The compensationagreed upon as indicated in the pre-
ceding Article shall commenceupon the dateof departurefrom the United
Statesof Americaof eachmemberof the Mission, and,exe~ptas otherwise
expresslyprovidedin thisAgreement,shallcontinue,following the termination
of duty with the Mission, for the return voyage to the United Statesof
Americaandthereafterfor the period of any accumulatedleavewhich may
be due.

Article 14. The compensationdue for the periodof the returntrip and
accumulatedleave shall be paid to a detachedmemberof the Missionbefore
his departurefrom the Republicof El Salvador,and such paymentshall be
computed for travel by the shortestusually traveled route to the port of
entry in the United Statesof America, regardlessof the routeand method
of travel usedby the memberof the Mission.

Article 15. Eachmemberof the Mission andeachdependentmember
of his family shall be provided with first-class accommodationfor travel
required and performed under this Agreement by the shortest usually
traveled route betweenthe port of embarkationin the United Statesof
America and his official residencein the Republic of El Salvador, and
from ins official residencein the Republic of El Salvador to the port of
debarkationin the United Statesof America. Eachmemberof the Mission
shall be reimbursedfor the expensesof shipmentof his householdeffects
and baggage. Such reimbursementshall include all necessaryexpenses
incident to unloading from the steamerupon arrival in the Republic of
El Salvador, carting betweenthe ship and the residencein the Republic
of El Salvador,andpackingandloadingon boardthe steamerupondeparture
from the Republicof El Salvador. The cost of this transportationfor meni-
bersof the Mission,dependentmembersof theirfamilies,andtheir household
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effects and baggageshall be borneby the Governmentof the United States
of America. Transportationof such household effects and baggageshall
be effected in one shipment, and all subsequentshipmentsshall be at
the expenseof the respectivemembersof the Mission except as otherwise
provided in this Agreement, or when such shipments are necessitated
by circumstancesbeyondtheir control.

Article 16. The Governmentof the Rcpublie of El Salvador shall
grant, upon requestof the Chief of the Mission, exemption from customs
dutieson articlesimported for the official use of the Mission or the personal
useof the membersthereofand of membersof their families.

Article 17. Compensationfor transportationand traveling expensesin
the Republic of El Salvadoron official businessof the Governmentof the
Republic of El Salvador shall be provided by the Government of the
Republic of El Salvadorin accordancewith the provisionsof Article 10.

Article 18. The Governmentof the Republic of El Salvador shall
provide theChief of the Mission with a suitable automobilewith chauffeur,
for use on official business. Suitable motor transportationwith chauffeur,
and when necessaryan airplane properly equipped, shall on call be made
available by the Governmentof the Republic of El Salvadorfor useby
the membersof the Mission for the conductof the official businessof the
Mission.

Article 19. The Governmentof the Republic of El Salvador shall
provide suitableoffice spaceandfacilities for the useof the membersof the
Mission.

Article 20. If anymemberof the Mission, or any of his family, should
die in the Republic of El Salvador,the Governmentof the Republic of El
Salvadorshall havethe body transportedto suchplacein the United States
of Americaasthe surviving membersof the family may decide,but the cost
to the Governmentof the Republicof El Salvadorshallnot exceedthe cost
of transportingthe remains from the place of deceaseto New York City.
Should the deceasedbe a member of the Mission, his services with the
Mission shall be consideredto have terminated fifteen (15) days after his
death. Return transportation to New York City for the family of the
deceasedmember and for their baggageand household effects shall be
provided as prescribedin Article 15. All compensationdue the deceased
member, including salary for fifteen (15) days subsequentto his death,
and reimbursementfor expensesand transportationduethe deceasedmem-
ber for travel performedon official businessof the Republicof El Salvador,
shall be paid to the widow of the deceasedmemberor to any other person
who may havebeen designatedin writing by the deceasedwhile serving
under the terms of this Agreement;but such widow or other personshall
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not be compensatedfor accruedleave due and not taken by the deceased.
All compensationsdue the widow, or other person designated by the
deceased,under the provisions of this Article, shall be paid within
fifteen (15) daysafter the deceaseof the said member.

Title V

REQUIsITEs AND CONDITIONS

Article 21. So long as this Agreement,or anyextensionthereof, is in
effect, the Governmentof the Republic of El Salvador shall not engage
the servicesof any personnelof any other foreign governmentfor dutiesof
any nature connectedwith the SalvadoranAir Force, except by mutual
agreementbetweenthe Governmentof the United Statesof America and
the Governmentof the Republic of El Salvador.

Article 22. Each memberof the Mission shall agreenot to divulge
or in any way disclose to any foreign government or to any person
whatsoeverany secret or confidential matter of which he may become
cognizant in his capacity as a member of the Mission. This require.
ment shall continue in force after the termination of service with the
Mission and after the expiration or cancellation of this Agreementor
any extensionthereof.

Article 23. Throughoutthis Agreementthe term family is limited
to mean wife anddependentchildren.

Article 24. Eachmemberof the Mission shall beentitled to onemonth’s
annual leave with pay, or to a proportionalpart thereofwith pay for any
fractional part of a year. Unusedportionsof saidleave shall be cumulative
from year to year during serviceas a memberof the Mission.

Article 25. Theleavespecifiedin theprecedingArticle maybe spentin
the Republic of El Salvador, in the United Statesof America, or in any
othercountries,but the expenseof travel and transportationnot otherwise
provided for in this Agreementshall be borne by the memberof the Mis-
sion taking such leave. All travel time shall count as leave and shall not
be in addition to the time authorizedin the precedingArticle.

Article 26. The Governmentof the Republic of El Salvador agrees
to grant the leave specified in Article 24 upon receipt of written applica-
tion, approvedby the Chief of the Mission with due considerationfor the
convenienceof the Governmentof the Republicof El Salvador.
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Article 27. Members of the Mission who may be replaced shall
terminate their services on the Mission only upon the arrival of their
replacements,except when otherwise mutually agreed upon in advance
by the respectiveGovernments.

Article 28. The Governmentof the Republic of El Salvador shall
provide suitable medical attention to membersof the Mission and their
families. In casea memberof the Mission becomesill or suffers injury, he
shall, at the discretionof the Chief of the Mission,be placed in suchhospital
as the Chief of the Mission deems suitable, after consultation with the
Ministerof Defenseof the Republic of El Salvador,and all expensesincurred
asthe result of such illness or injury while the patient is a memberof the
Mission and remainsin the Republic of El Salvador shall be paid by the
Governmentof El Salvador. If the hospitalizedmemberis acommissioned
officer he shall pay his cost of subsistence,but if he is an enlisted man the
cost of subsistenceshall be paid by the Governmentof the Republicof El
Salvador. Families shall enjoy the same privileges agreed upon in this
Article for membersof the Mission, except that a memberof the Mission
shall in all casespay the cost of subsistenceincident to hospitalizationof
a memberof his family, exceptasmay be provided underArticle 10.

Article 29. Any memberof the Mission unableto perform his duties
with the Mission by reasonof long.continucd physical disability shall be
replaced.

IN wxr~ss WHEREOF, the undersigned, Robert A. Lovett, Acting
Secretaryof State of the United Statesof America, and Carlos A. Sin,
Chargéd’Affaires ad interim of the Republic of El Salvadorat Washington,
duly authorized thereto, havesigned this Agreementin duplicate, in the
English and Spanish languages,at Washington, this nineteenth day of
August, onethousandnine hundredforty-seven.

For the Governmentof the United Statesof America:
Robert A. LovEri~

For the Governmentof the Republic of El Salvador:

Carlos A. Siat
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